
G86504, G86604, G86704

組み立て方法  •  조립 설명
Инструкция по сборке  •  Montageanweisung

Instructions de montage  •  Istruzioni di montaggio
Assembly Instructions  •  Instrucciones de montaje
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組み立て時に必要になるもの。  •  조립에 필요.
Необходима для сборки.  •  Für den Zusammenbau erforderlich.

Nécessaire pour le montage.  •  Occorrente.
Required for assembly.  •  Imprescindible para el montaje.

Parts and Hardware
Piezas y herrajes
Pièces et Matériel
Parti e hardware
Детали и оборудование
Bestandteile
部品とハ〡ドウェア
부품 및 하드웨어
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This unit is equipped with a special safety lid support. The lid support must be attached as 
indicated in the assembly instructions prior to use. The purpose of the safety lid support is to 
prevent injury to a child's fingers or other parts when opening and closing the lid. The safety lid 
support is functioning  properly when the lid can be opened at any angle without dropping more 
than 1/2" inch (from its own weight), with the exception of the final 2 inches before reaching its 
closed position. This unit should not be used unless the safety lid support is properly attached and 
functioning properly.
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Esta unidad está equipada con un soporte especial de seguridad en la tapa. El soporte de la tapa 

debe colocarse como se indica en las instrucciones de montaje antes de ser utilizado. El propósito 

de este soporte de seguridad es evitar lesiones en los dedos u otras partes de un niño al abrir y 

cerrar la tapa. El soporte se encuentra funcionando de forma correcta cuando la tapa puede abrirse 

en cualquier ángulo sin que caiga más de 1,25 cm (de su propio peso), con la excepción de los 

últimos 5 cm antes de alcanzar su posición de cierre. Esta unidad no debe utilizarse a menos que el 

soporte de seguridad de la tapa esté bien colocado y funcionando correctamente.

ADVERTENCIA 

L'unité est équipée d'un support spécial de sécurité, pour le couvercle. Ce support de couvercle doit 

être attaché selon les indications présentes dans les instructions d'assemblage préalables à l'usage. 

Le rôle du support de couvercle de sécurité est de prévenir une blessure aux doigts ou à d'autres 

parties du corps d'un enfant, à l'ouverture et à la fermeture du couvercle. Le couvercle de support de 

sécurité fonctionnement correctement lorsque le couvercle peut être ouvert à tout angle, sans 

tomber de plus de 1,3 centimètres (de son propre poids), à l'exception des 5 derniers centimètres 

avant d'atteindre sa position fermée. Cette unité ne devrait être utilisée que si le support de 

couvercle de sécurité est correctement attaché et fonctionne correctement.

ATTENTION


